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Evropský parlament,

– s ohledem na návrh Komise předložený Evropskému parlamentu 
a Radě (COM(2026)0155 – C10-0200/2026),

– s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/691 
ze dne 28. dubna 2021 o Evropském fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci na pomoc propuštěným pracovníkům (EFG) a o zrušení 
nařízení (EU) č. 1309/20131 (dále jen „nařízení o EFG“), ve znění 
nařízení (EU) 2026/11392, 

– s ohledem na nařízení Rady (EU, Euratom) 2020/2093 ze dne 
17. prosince 2020, kterým se stanoví víceletý finanční rámec na 
období 2021–20273, ve znění nařízení (EU, Euratom) 2024/7654, 
a zejména na článek 8 tohoto nařízení, 

– s ohledem na interinstitucionální dohodu ze dne 16. prosince 2020 
mezi Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a Evropskou 
komisí o rozpočtové kázni, spolupráci v rozpočtových záležitostech 
a řádném finančním řízení, jakož i o nových vlastních zdrojích, včetně 
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plánu zavádění nových vlastních zdrojů5, a zejména na bod 9 této 
dohody,

– s ohledem na evropský pilíř sociálních práv,

– s ohledem na dopis Výboru pro zaměstnanost a sociální věci,

– s ohledem na zprávu Rozpočtového výboru (A10-0241/2026),

A. vzhledem k tomu, že Unie vytvořila legislativní a rozpočtové nástroje 
s cílem poskytovat dodatečnou podporu pracovníkům, kteří jsou 
postiženi důsledky významných strukturálních událostí a změn ve 
světovém obchodu nebo kteří jsou bezprostředně ohroženi 
propouštěním v podnicích procházejících restrukturalizací, 
a pomáhat jim při rychlém a udržitelném opětovném začleňování na 
trh práce nebo s jejich profesními změnami a poskytovat vzdělávání, 
rekvalifikaci a odbornou přípravu pracovníkům, aby získali 
dovednosti odpovídající potřebám trhu práce; vzhledem k tomu, že 
tato pomoc jim je poskytována v podobě finanční podpory; vzhledem 
k tomu, že podpora by měla být zaměřena na rychlé opětovné 
začlenění pracovníků do kvalitního zaměstnání;

B. vzhledem k tomu, že Belgie předložila žádost EGF/2026/001 BE/Cora 
o finanční příspěvek z EFG v souvislosti s propuštěním 1 257 
pracovníků6 v hospodářských odvětvích, která jsou v rámci 
klasifikace NACE Revize 2 řazena do oddílů 47 (Maloobchod) a 49 
(Pozemní doprava) v regionu Brusel-hlavní město (BE10) a 
v provinciích Hainaut (BE32), Liége (BE33) a Luxembourg (BE34), 
přičemž během referenčního období od 1. září 2025 do 1. ledna 2026 
bylo propuštěno celkem 662 pracovníků, z toho 621 pracovníků ze 
společnosti Cora SA (Cora) a 41 pracovníků z dodavatelského 
podniku STEF Logistics Courcelles, a 595 pracovníků propuštěných 
mimo referenční období;

C. vzhledem k tomu, že žádost je založena na kritériích pro pomoc 
stanovených v čl. 4 odst. 2 písm. a) nařízení o EFG; vzhledem k tomu, 
že v případě 595 pracovníků, kteří byli propuštěni před nebo po 
čtyřměsíčním referenčním období, lze prokázat jednoznačnou 
příčinnou souvislost s událostí, jež vedla k propouštění pracovníků 
během referenčního období, jak vyžaduje článek 6 nařízení o EFG;

D. vzhledem k tomu, že společnost Cora byla od září 2025 nucena 
postupně snižovat počet zaměstnanců a provádět postupné vlny 
hromadného propouštění, a to navzdory četným opatřením, která 
byla v posledním desetiletí přijata za účelem posílení její finanční 
pozice; vzhledem k tomu, že k tomuto vývoji dochází v širším 
kontextu hlubokých změn v maloobchodním odvětví, včetně rychlého 
růstu elektronického obchodu, rostoucí konkurence ze strany 

5 Úř. věst. L 433 I, 22.12.2020, s. 28, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.
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internetových maloobchodníků ze zemí mimo EU, včetně čínských 
platforem, a zvýšeného tlaku na maloobchodníky z evropských zemí 
ze strany konkurentů s nižšími náklady, kteří nemusí podléhat 
rovnocenným regulačním a výrobním normám; vzhledem k tomu, že 
tato narušení neúměrně postihují pracovníky v zaměstnání s nízkými 
mzdami, na částečný úvazek a v nejistém zaměstnání;

E. vzhledem k tomu, že finanční příspěvky z fondu EFG by měly 
směřovat na aktivní opatření politiky v oblasti trhu práce a na 
individualizované služby, jež mají příjemcům pomoci rychle se znovu 
zapojit do kvalitního a udržitelného zaměstnání nebo podpořit jejich 
profesní přechod a nabídnout jim odbornou přípravu v oblasti 
dovedností, která jim usnadní jejich opětovné začlenění a posílí jejich 
digitální gramotnost;

F. vzhledem k tomu, že využívání EFG je v Unii i nadále geograficky 
nerovnoměrné, přičemž několik členských států nikdy nepodalo 
žádost o využití fondu; vzhledem k tomu, že větší povědomí, 
odpovídající legislativní rámec, včasnější koordinace se sociálními 
partnery a posílená technická pomoc pro vnitrostátní a regionální 
orgány by mohly zajistit viditelnost a včasný a účinný přístup k EFG 
pro způsobilé pracovníky a regiony postižené významnými 
restrukturalizacemi;

G. vzhledem k tomu, že vnitrostátní předběžné financování 
a spolufinancování opatření poskytuje služba „Le Forem“ a Valonský 
region;

H. vzhledem k tomu, že byly splněny požadavky stanovené unijními 
a vnitrostátními právními předpisy, které se týkají hromadného 
propouštění;

I. vzhledem k tomu, že fond EFG nesmí překročit maximální roční 
částku 30 milionů EUR (v cenách roku 2018)7; 

1. souhlasí s Komisí, že podmínky stanovené v nařízení o EFG, 
a zejména v čl. 4 odst. 2 písm. a) tohoto nařízení byly splněny, 
a Belgie má proto podle uvedeného nařízení nárok na finanční 
příspěvek ve výši 3 821 460 EUR, což představuje 85 % celkových 
nákladů, které činí 4 495 836 EUR a zahrnují výdaje na 
individualizované služby ve výši 4 441 774 EUR a výdaje na 
přípravné, řídicí, informační, propagační, kontrolní a vykazovací 
činnosti ve výši 54 062 EUR;

2. konstatuje, že belgické orgány podaly žádost dne 25. března 2026 
a že poté, co Belgie poskytla další informace, dokončila Komise dne 
16. července 2026 své posouzení a dne 24. srpna 2026 o tom 
informovala Parlament; zdůrazňuje, že je důležité zkrátit dobu mezi 
podáním žádosti o pomoc z fondu EFG a rozhodnutím o financování 
a zároveň v plné míře ochránit práva Evropského parlamentu jako 

7 Článek 8 nařízení o VFR.



složky rozpočtového orgánu;

3. konstatuje, že žádost se týká 1 257 pracovníků, kteří byli propuštěni 
společností Cora a jedním dodavatelským podnikem; dále konstatuje, 
že cílovými příjemci bude 1 010 propuštěných pracovníků 
s bydlištěm v regionu Valonsko;

4. bere na vědomí, že společnost Cora, maloobchodní prodejci 
v hypermarketech, se obtížně přizpůsobuje měnícím se 
spotřebitelským návykům a sílící hospodářské soutěži, mimo jiné 
v důsledku rychlého rozšiřování elektronického obchodu 
a nízkonákladových internetových maloobchodníků ze zemí mimo 
EU, přičemž rostoucí provozní náklady dále prohlubují její finanční 
obtíže; připomíná, že je nezbytné zajistit rovné podmínky pro 
evropské maloobchodníky a společnosti ze třetích zemí; zdůrazňuje, 
že tento vývoj podtrhuje význam silného a konkurenceschopného 
evropského hospodářství a příznivého podnikatelského prostředí, 
které podnikům umožňuje přizpůsobit se strukturálním změnám 
a zůstat konkurenceschopnými; bere na vědomí dopad následného 
propouštění na Valonsko, zejména na provincii Hainaut; zdůrazňuje, 
že je třeba posílit schopnost evropských podniků předvídat změny na 
trhu a přizpůsobovat se jim a zároveň zachovat kvalitní a udržitelná 
pracovní místa a práva pracovníků, aby se zabezpečila 
konkurenceschopnost a pokud možno se zabránilo propouštění; 
podporuje to, aby alespoň část pracovníků byla znovu zaměstnána 
v subjektech otevřených v lokalitách sedmi bývalých hypermarketů 
Cora, kde je nyní pronajato 95 % maloobchodního prostoru;

5. konstatuje, že tento případ se týká provincie Hainaut, kde míra 
nezaměstnanosti zůstává znepokojivá; zdůrazňuje, že je třeba 
zabránit strukturálnímu regionálnímu úpadku a vytvářet vysoce 
kvalitní pracovní místa zaměřená na budoucnost s cílem posílit 
dlouhodobou hospodářskou a sociální odolnost; poukazuje na to, že 
jsou zapotřebí politiky, které podporují průmyslovou 
konkurenceschopnost, sociální soudržnost a regionální rozvoj;

6. zdůrazňuje, že Unie potřebuje stabilní, předvídatelné podnikatelské 
prostředí příznivé pro inovace, které podporuje technologický rozvoj 
a posiluje konkurenceschopnost; připomíná, že pro udržení kvalitních 
pracovních míst pro podporu hospodářského růstu, prosazení 
územní, ekonomické a sociální soudržnosti a posílení strategické 
odolnosti Evropy jsou nezbytné silné a konkurenceschopné podniky;

7. bere na vědomí, že osm z deseti propuštěných pracovníků dosáhlo 
vyššího sekundárního nebo nižšího stupně vzdělání, přičemž každý 
třetí je starší 54 let a čelí větším překážkám při opětovném vstupu na 
trh práce; vyzývá belgické celostátní a regionální orgány, aby řešily 
sociální rozdíly a strukturální překážky, které propuštěným 
pracovníkům brání v přístupu ke kvalitnímu zaměstnání, včetně 
diskriminace související s věkem; zdůrazňuje, že cílená 
a přizpůsobená podpora usnadňuje jejich udržitelné opětovné 



začlenění na trh práce; zdůrazňuje, že úspěšné opětovné začlenění 
má zásadní význam pro odolné a konkurenceschopné evropské 
hospodářství; zdůrazňuje, že je třeba sladit odbornou přípravu 
s potřebami trhu práce, jak se vyvíjejí, aby se usnadnilo rychlé 
opětovné začlenění do kvalitního zaměstnání;

8. připomíná, že po dohodě s cílovými příjemci, jejich zástupci 
a sociálními partnery, jejichž smysluplné zapojení má zásadní význam 
pro kvalitu a legitimitu opětovného začlenění, sestávají 
individualizované služby, které mají být poskytnuty propuštěným 
pracovníkům, z těchto opatření: služby outplacementu poskytující 
profesní orientaci, certifikaci dovedností, odbornou přípravu 
a rekvalifikaci, podporu při zakládání podniků a příspěvek na 
zahájení činnosti, pobídky a příspěvky s cílem předcházet 
dlouhodobé nezaměstnanosti, a to i u starších pracovníků; 
zdůrazňuje, že zástupci odborů by měli být zapojeni do celého 
procesu provádění opatření EFG, včetně fáze monitorování, aby byla 
zajištěna kvalita a relevantnost podpory nabízené příjemcům;

9. zdůrazňuje, že belgické orgány musí zajistit viditelnost finančních 
prostředků Unie a poukazovat na jejich přínos tím, že příjemcům, 
regionálním a místním orgánům, sociálním partnerům a širší 
veřejnosti poskytnou účinné, jasné, včasné a cílené informace;

10. připomíná, že EFG je nástrojem solidarity a spravedlivé 
transformace, a přestože poskytuje podporu po ztrátě pracovních 
míst, nemůže nahradit proaktivní průmyslovou politiku; domnívá se, 
že uvolnění prostředků z EFG musí být součástí širší politické reakce 
na všech politických úrovních, aby se zajistilo, že dotyční pracovníci 
najdou odpovídající příležitosti v souladu se svou kvalifikací 
a dovednostmi; zdůrazňuje, že je třeba poskytnout zvláštní podporu 
přizpůsobenou potřebám a profilům pracovníků s nižší úrovní 
vzdělání a zároveň přijmout opatření ke snížení počtu úpadků 
a řešení sociálních rozdílů vedoucích k vyloučení z pracovní síly;

11. zdůrazňuje, že je třeba dále zvyšovat povědomí o EFG v některých 
členských státech a posilovat jeho viditelnost; vyzývá Komisi, aby ve 
spolupráci s členskými státy a sociálními partnery posílila informační 
a technickou pomoc se zvláštním důrazem na vnitrostátní 
a regionální orgány, které nemají žádné nebo mají jen omezené 
zkušenosti s přístupem k podpoře z EFG;

12. vyzývá k důkladnému závěrečnému hodnocení provedených opatření, 
včetně jasných informací o využívání finančních prostředků, úspěchu 
opětovného začlenění pracovníků na trh práce a jeho účinnosti, 
s cílem zajistit odpovědnost, řádné finanční řízení a účinné využívání 
finančních prostředků Unie; opakuje, že je třeba náležitě sledovat 
a kontrolovat využívání finančních prostředků z EFG a zda bylo 
dosaženo cílů EFG;

13. konstatuje, že dne 1. září 2025 Belgie začala poskytovat 



individualizované služby cílovým příjemcům a od 9. dubna 2025 jí 
začaly vznikat správní výdaje spojené s prováděním EFG a že období 
způsobilosti pro finanční příspěvek z EFG tudíž začíná tímto dnem 
a končí proto 24, respektive 31 měsíců ode dne vstupu rozhodnutí 
o financování v platnost;

14. konstatuje, že belgické orgány potvrdily, že při přístupu 
k navrhovaným opatřením a při jejich provádění budou dodržovat 
zásady rovného zacházení a nediskriminace a že zamezí dvojímu 
financování;

15. opakuje, že pomoc z EFG nesmí nahrazovat opatření, za něž podle 
vnitrostátních právních předpisů nebo kolektivních smluv odpovídají 
veřejné orgány nebo podniky; připomíná, že EFG je omezeným, 
cíleným a doplňkovým mechanismem a nemůže nahradit strukturální 
hospodářské sociální politiky, které přispívají k udržitelnému 
hospodářskému růstu, podporují stabilní, předvídatelné 
podnikatelské prostředí příznivé pro inovace a chrání podniky, 
hospodářské subjekty a jejich pracovníky v Unii;

16. schvaluje rozhodnutí uvedené v příloze k tomuto usnesení;

17. pověřuje svou předsedkyni, aby podepsala toto rozhodnutí společně 
s předsedou Rady a aby zajistila jeho zveřejnění v Úředním věstníku 
Evropské unie;

18. pověřuje svou předsedkyni, aby předala toto usnesení včetně přílohy 
Radě a Komisi.



PŘÍLOHA: ROZHODNUTÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY

o uvolnění prostředků z Evropského fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci na pomoc propuštěným pracovníkům na základě 
žádosti Belgie – EGF/2026/001 BE/Cora

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE,

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie,
s ohledem na nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/691 ze 
dne 28. dubna 2021 o Evropském fondu pro přizpůsobení se globalizaci 
na pomoc propuštěným pracovníkům (EFG) a o zrušení nařízení (EU) 
č. 1309/20131, a zejména na čl. 15 odst. 1 první pododstavec uvedeného 
nařízení,
s ohledem na interinstitucionální dohodu ze dne 16. prosince 2020 mezi 
Evropským parlamentem, Radou Evropské unie a Evropskou komisí 
o rozpočtové kázni, spolupráci v rozpočtových záležitostech a řádném 
finančním řízení, jakož i o nových vlastních zdrojích, včetně plánu 
zavádění nových vlastních zdrojů2, a zejména na bod 9 této dohody,
s ohledem na návrh Evropské komise,
vzhledem k těmto důvodům:
(1) Cílem Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci na pomoc 

propuštěným pracovníkům (EFG) je projevit solidaritu a podporovat 
důstojnou a udržitelnou zaměstnanost v Unii poskytováním podpory 
propuštěným pracovníkům a osobám samostatně výdělečně činným, 
které přestaly vykonávat svou činnost, v případech významné 
restrukturalizace a pomáhat jim, aby se co nejdříve navrátili do 
důstojného a udržitelného zaměstnání. 

(2) EFG nepřekročí maximální roční částku 30 milionů EUR (v cenách 
roku 2018), jak je stanoveno v článku 8 nařízení Rady (EU, Euratom) 
2020/20933 ve znění nařízení Rady (EU, Euratom) 2024/7654,a 
článku 16 nařízení (EU) 2021/691.

(3) Dne 25. března 2026 předložila Belgie žádost o uvolnění prostředků 

1 Úř. věst. L 153, 3.5.2021, s. 48, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.

2 Úř. věst. L 433 I, 22.12.2020, s. 28, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.

3 Nařízení Rady (EU, Euratom) 2020/2093 ze dne 17. prosince 2020, 
kterým se stanoví víceletý finanční rámec na období 2021–2027 (Úř. 
věst. L 433 I, 22.12.2020, s. 11, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj).

4 Nařízení Rady (EU, Euratom) 2024/765 ze dne 29. února 2024, 
kterým se mění nařízení (EU, Euratom) 2020/2093, kterým se stanoví 
víceletý finanční rámec na období 2021–2027 (Úř. věst. L, 2024/765, 
29.2.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj
http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj


z EFG v souladu s čl. 8 odst. 1 nařízení (EU) 2021/691 v souvislosti 
s propouštěním pracovníků ve společnosti Cora SA a u jednoho jejího 
dodavatele v Belgii. Tato žádost byla doplněna o další informace 
poskytnuté v souladu s čl. 8 odst. 5 nařízení (EU) 2021/691. Na 
základě posouzení Komise obsaženého v návrhu rozhodnutí 
Evropského parlamentu a Rady o uvolnění prostředků5 se má za to, 
že uvedená žádost splňuje podmínky pro poskytnutí finančního 
příspěvku z EFG podle článku 13 nařízení (EU) 2021/691.

(4) V souvislosti s uvedenou žádostí Belgie by proto měly být z EFG 
uvolněny prostředky na poskytnutí finančního příspěvku ve výši 3 
821 460 EUR.

(5) Aby byly prostředky z EFG uvolněny co nejdříve, mělo by se toto 
rozhodnutí použít ode dne přijetí,

PŘIJALY TOTO ROZHODNUTÍ: 
Článek 1

V rámci souhrnného rozpočtu Unie na rozpočtový rok 2026 se 
z Evropského fondu pro přizpůsobení se globalizaci na pomoc 
propuštěným pracovníkům uvolňuje částka ve výši 3 821 460 EUR 
v prostředcích na závazky a na platby.

Článek 2
Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem vyhlášení v Úředním věstníku 
Evropské unie. Použije se ode dne … [datum přijetí]*.
V Bruselu dne

Za Evropský parlament Za Radu
předseda/předsedkyně předseda/předsedkyně

5 Dokument COM(2026) 155 final.
* Datum vloží Parlament před vyhlášením v Úředním věstníku.


